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A „KELET" előfizetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

16 frt. Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre 
Egy hóra helyben.... 

Egyes szám ára 6 kr. 
Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 

kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás : főtér 12-ik szám 

désizatok nem alatnak vissea. 
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t 50 kr. 
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. e 

HBirdetésigdijak. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hi. 

detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kizdóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhan) 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistische Burean. Budapesten: Haasenste. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 3. sz. 

eyitttési csikket 
gármond sora után 25 krajczá- fizetendő. 

Tizenegyedik évfolyam. 

Előfizetési felhivás 
KELET" tizenegyedik évfolyamának 

utolsó, október-deczemberi évnegyedére. 

A „Kelet" előfizetési ára: 
Egész évre......... l6 frt. 
Fél évre..........,, 

Negyedévre........ 4,, 

Egy hóra helyben. 1 „50 kr. 

A „Kelet" szerkesztősége. 

AZ ORSZÁGGYÜLÉS KEZDETÉN. 
Budapest, okt. 1. 

Egybegyültek a nemzet képviselői 
és az uj ház csakugyan fiatal. Annyi uj 
arez talán még egy országgyülésen sem 
mutatta magát, mint ezen. Ez is mutatja, 
hogy a nemzet mennyi érdeklődéssel és 
milyen szabad elhatározással válogatja 
képviselőit. Mert bizony „uje embereket 
a központból egyik párt sem igen ajánl, 
egyszerüen azon ókból, mert azokat nem 
lsmeri. De másfelől jelenti e körülmény 
az öregek kidülését is, a miből a fiata- 
lokra háramlik a kötelesség, hogy he- 
lyökbe lépjenek és azt teljesen be is 
töltsék. Hogy az uj képviselőház 138 uj 
tagja közül hány fog beválani, nem tud- 
juk; de azt tudjuk, hogy ezek működése, 
ugy szólva, döntő hatással lesz az or- 
szággyülés szinvonalának emelésére vagy 
sülyesztésére és általában a pártviszó- 
nyokra is. A pártviszonyok az uj ország- 
gyülésen még eddig épen nem mutatkoz- 
nak kedvezőtlenül. A ki végig tekint a 
kormánypárt sűrü és kompact sorain, és 
összehasonlitja azokat az ellenzék meg- 
ritkult soraival, vagy a szélbalnak Deák- 
párti, radikális és konzervativ elemekből 

Összetoborzott táborával, azonnal rájő, 
hogy mely párt van hivatva nemcsak ele- 
meinél és számánál, de egyöntetübb vol- 
tánál fogva is az ország ügyeinek veze- 
tésére. Bármily loyalis és tág magyará 
zatot adunk is a „kormányképességhez", 
azt mégis csak „sine dua non"-nak kell 
e tekintetben tartani, hogy egyfelől bir- 
Jon az illető párt a parlamentben és nem- 
zetben a szükséges többséggel, és más- 
felől az ügyek vezetésére, minden köz- 
Jogi vagy törvényhozási változás nélkül, 
azonnal kész és képes legyen vállalkoz- 
ni, ugy, hogy az ügyek vezetésében 
fennakadás egyáltalában ne legyen. Es 
az ellenzék mindenik árnyalata birni fog 
annyi őszinteséggel, hogy elismerje, mi- 
Szerint sem egyik, sem másik feltételnek 
megfelelni nem képes. Ugy, hogy még 
A pnemzeti közvéleményben való több.- 
Ségő általános frázisát sem vagyunk ké- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

HROSWITHA. 

Fátyol alatt is forr a vér 
S vadul kereng hullámos árja ; 
Czellám fala keveset bánja, 
§S nem kérdi, hogy e hév miér' ? 

Tekintete fagyos, hideg, 
nem birhat e viharral még sem, 

Nem enyhitheti küzködésem, 
Miben majd el is vérezek. 

Arczom nyugodt, miként e fal, 
S oly lassu lábaim menése, 
Mint esti árnyak terjedése, 
Mikor a végsúgár kihal. 

S az apáczát irigyeli 
Sok ismerős a nagyvilágból, 
A nyugalomnak forrásából 
Kik látták őt meriteni. 

Mióta semmi örömem, 
S szebb napjaim viszont nem látom. 
A zárda : kedvesem, barátom, 
Az álomvilág: édenem. 

Ott a szabadság még enyém, 
Tombolhatok zajongva, kéjjel, 
Virágeső hull ott, s a széllel 
Ilat s madárdal száll felém. 

Velem zeng az egész liget, 
A czella négy fala kitágul, 
Nincs vég, határ sem akadályul, 
ogy meggátolja röptömet. 

És mily csodás fény! . . . . Halovány 
nyéka megmarad szemembe' 

ük. csak külső Ha 

A mi pedig a szélbalt illeti: ken- 

pesek az ellenkezőnek bizonyitására ar- 
gumentumnak elfogadni; mert készsége- 
sen felhivhatjuk az ellenzék bárme- 
lyik árnyalatát azon nyilatkozatra, hogy 
kész-e most azonnal ujra a nemzetre hi- 
vatkozni; meg vagyunk győződve, hogy 
egy második választástól a szélbal és 
mérsékelt ellenzék sokkal inkább fog 
fázni, mint a kormánypárt; mert tudja, 
hogy abból sokkal roszabb arányokban 
kerülnek ki, mint a most megejtett vá- 
lasztásokból, a mi - mellesleg mondva 
- azt is jelenti, hogy több helyen kö- 
szöni az ellenzék fogásnak és erőszakos 
pressiónak győzelmét, mint a kormánypárt. 

Egyébiránt még a számarányok 
tekintetében valahogy csak megvan az 
ellenzék , hetven mérsékelt ellenzéki és 
91 szélbali van, saját pártkönyveik ta- 
nulsága szerint (ha igaz lapjaik állitása) 
és ez még mindig jelentékeny szám; sőt 
mondhatjuk, szükséges szám, ha az 
ellenzéknek valami czélja kell, hogy le- 
gyen; és a parlamentáris ellenőrzés szem- 
pontjából ez feltétlenül szükséges, mert 
csekély számu ellenzék szava keveset 
nyom a latba. Azonban sokkal rosszab- 
bul állnak az ellenzéki árnyalatok, más 
tekintetben. A mérsékelt ellenzék már 
annyira jutott, hogy az elnök-választás- 
nál, mint párt, nem is akar szerepelnui. 
Nem mi állitottuk fel azt a (talán nem 
is helyes) theoriát, hogy a képviselőház 
elnök-választása a pártok mérkőzésének 
és megállapodásának legbiztosabb mérté- 
ke; az ellenzék kürtölte ezt mindig (az 
igaz, hogy mindig csak elnök-választás 
előtt, mig t. i. fényesen megverve nem 
volt) és igy, ha a saját mértékét alkal- 
mazzuk reá, igen rosszul fog állapota 
mutatkozni. 

De ez még csak egy körülmény és 

toljoh csak valáki az elfenz 
elemeinek bonczolgatásába; sőt kezdje 
csak összeállásának, (mert választását 
ennek nevezhetjük) módját vizsgálni, azon- 
nal rájő, hogy csak a szája nagy an- 
nak, de benső ereje vajmi kevés an. 
Egész bizton merjük állitani, hogy a mér- 
sékelt ellenzék létezése is még min- 
dig csak experimentalis állapotban van 
t. i. sokan elemei közül nem is csat- 
lakoztak hozzá, mert nem tudják „mi lesz 
belőle" ; azok pedig, kik belementek, az- 
zal a feltevéssel mentek, hogy „próbál- 
junk még egyet. Ezt is csak félénken 
és kevés bizalommal mondják ki, mert 
már három izben mentek át szomoru ta- 
pasztaláson és igy okos ember bizony 
nem sokat vár az ujabb kisérlettől. 

Nyomtalanul a végtelenbe 
Hogy tünbetnék ily látomány ? 

Véremnek zord falak bizony 
Csöndesb folyást ezért nem adnak - 
Lüktetni kell ez áradatnak 
S magasra szökni szilajon ! 

Erzséb et román királyné.) 

A MUldó CsIA«. 
(Sacher Masoch rajza.) 

Igen szerencsétlen vadászat volt az; csu 
pán két fürj és egy karvaly volt az egyedüli 
zsákmány. „Az az átkozott vén asszony az oka, 
kiáltott társam, miközben széles kalapját levéve 
ingujjaival törülte homlokáról a nehéz veriték- 
esöppeket. Aztán felém nyujtotta jó égett bor- 
ral telt kulacsát, mely igen emlékeztetett egy 
potrohos chinai istenre. 

Ugyanis hajnalban, kiindulásunkkor egy 
ránczos vén anyókával találkoztunk, ki a cser, 

jésben gombát szedet. - Az rontotta el a va- 
dászatot. 

Leszállt az est, s nem volt mit tenni, ha- 
zafelé indultunk. 

*) Erzsébet román kírályné e költeményét a Ma- 
gazin für die Litt. des Auslandes e havi számából közli 
az „Egyetértés" forditója. A román királyné, ki Car. 
men Sylva név alatt adott román népdal-forditáso- 
kat német nyelven, e szép költeményében a középkor 
elején élt hires apácza irónőt, az első német költőnőt, 
szólaltatja meg. Hroswitha tudvalevőleg a zárdáknak volt 
színköltője s Terentius nyomán iria latin darabjait, me- 
lyeket Klein nagy szinműtörténetében, ugy nálunk Ré- 
nyi Rezső önálló munkában nem haboztak egy Shakspe- 
re-rel vetni egybe. Hogy a legellentétesebb nézet tulnyo- 
mó, nem zárja ki az apácza irónö alakjának érdekessé- 
gét, nem fosztja meg idealis nymbusától, 

mint benső viszony. 
alkat- 

1881. 

dőzheti ez magát, a mint tetszik, kétség- 
telen az, hogy több belső ereje 
volt akkor, mikor 38 tagja volt, mint 
most, mikor 91-et számlál. És kiábál. 

hatnak közlönyei bármennyit, azt s0ha 
és semmiféle körülmények közt nem 
fogják elérni, hogy Eötvös K. és Verho- 
vay, Győri Elek és Csanády, Mocsáry és 
Irányi egyetértsenek; nem mondjuk a 
részletekben is, de avagy csak a felme- 
rülő kérdésekkel szemben áfrtalában 
követendő magatartásra nézve. Szorithat- 
ják egymást, elfolythatják belső meggyő. 
ződésüket (ezek az igazi mamelukok) egy 
darabig, mint a hogy teszik is azt, de 
előbb-utóbb ki fog törni a váltság, ezt 
oly bizonyosnak tartjuk, hogy akár min- 
dennap kiirjuk - hogy őket figyelmez- 
tessük. 

Uralkodónknak és az olaszki. 
rálynak találkozása, mint a „Diritto" 
Bécsből értesül, elvben el van határozva és a 
meghivás Bécsből fog kiindulni. 

A főrendiház reformjáról a bé. 
esi ,N. Fr. Presse" egy Budapestről keltezett 
közleményében a következőket mondja : 

A magyar felsőház, daczára tagjai nagy 

számának, az egészséges konzervativ érdekek 

képviseltetése tekintetében fölötte hézagos. Csak 
annyit kell fölemlitenünk, hogy a protestáns 
egyház, daczára azon befolyásos állásának, a 
melyet az államban és társadalomban elfoglal, 

a magyar felsőházban egyáltalán nincsen képvi- 
selve. Épen annyira hiányzik az értelmiség, tu- 

domány és müűvészet képviselete s épen oly hi- 
ába keressük benne - az országbiró kivételé- 
vel, - az igazságszolgáltatás képviselőit s a leg- 
főbb ellenőrzési hatóságot, mint a mily hiába 
keressük a nagy tőke és a nagy ipar képvisele. 
tét. A magyar felsőház mai alkatában nem az 

állam kovzervativ, föntartó érdekeit, hanem leg- 
éölebb a főne g és a főpat ég azvoldaln 
törekvéseit képviseli. - Ezen egyoldaluságában 
rejlik a magyar országgyülés első kamarájának 

főhibája s ezáltal válik képtelenné föladatának 

teljesitésére, melyet bölcs államférfiak előrelátá- 

sa és tapasztalata jelőlt ki a hasonló testületek 

részére. Ezzel a képtelenséggel a magyar felső- 

ház mai alakjában létezésének föltételeit is elve- 

szitette s az állam és társadalom érdekében a 

reformra immár elkerülhetlen szüksége van. 

A magyar ésaz osztrák kormány, 

minthogy Olaszországból, mely nem csatlakozott 
a phylloxera egyezséghez, a szőlőrovar behur- 

czolásának veszélye fenyeget, a szőlőnek beho- 

zatalát eltiltotta. 

Magyarsin megrendelés. A ma- 
gyar kormány 11,000 tonna siu szállitása iránt 

A nap izzó tányér alakban szállt le, s 
megaranyozta visszaverőd ősugaraival a Kárpátok 
sziklás hegyormait. Körös körül nem volt egyéb 
látható, mint sötét erdő, mely a sziklákon tova 
terjedt. 

Sietve szálltunk alá szikla-rózsák, szeder- 
indák között, nehezen lélekző fáradt kutyánk- 

tól kisérve, s leérve, gyorsan lépdelénk tova a 

tölgyek zöld lombjai alatt. Távol vizek tompa 
moraja kisérte lépteink. A magas, zöld pyrami. 

sok, melyek nesztelen, g ászoló méltóságukban 
emelkedének előttünk fel, lent a mélyben már su 
daraikban a lemenő nap izzó vörös fényben usz 

13k. A sugár törzsekből illatos gyanta áradt ki 

sárgán, mint tiszta borostyánkő. Bibor szinü sza- 
mócza s nagy erdei virág-csoportok tarkán csip. 

kézték a bársony puha zőld szőnyeget, mely az 
egyes gyökök között elterült. 

Egy ideig meg vöröses fellegek lebegtek 
nyugat felé s azután égő bibor fény ömlött el 
a menyboltozaton. A légkör himbált a föld fe- 
lett, s számtalan szunyog ringott ölében. A csen- 

des, mély sötét völgyben finom köd szállt fel; 
cserjék, fák és hegyek az aranyos légben meg- 

ujulni látszottak, mialatt árnyékuk mind jobban- 
jobban megnövekedett. 

Keleten egy csillag tündökölt az óriás töl. 
gyek felett, melyek mint sötét lándzsák, avagy 

vas-rostélynak hegyei keriték a láthatárt. A lég 

dalárai is elcsendesültek már, csak itt-amott 
hangzott fol néha egy ijedt sivitás. A tiszta ég- 

bolt azur kékre vált s lassankint besötétedett. 
A hegylábhoz érve, szük ösvényen halad. 

tunk odább, mely dus burgonya földek között 
kigyózott tova. Egyszerre nyugat felől, megvi- 

lágosodott két sziklacsúcs sötét köze s faluégés- 
hez hasonló fény lobbant fel, s ujra kevés vár- 

az osztrák sin-kartel ajánlatát fogadta 
el. Az osztrák államvasut vasmüvei 3000 tonnát 

fognak előállitani, a többit a nevezett sinkartel. 

A szállitandó sinek ára 12 frt métermázsánként. 

Bukaresti kormány-körökben 
- mint az „Egyetértés" irja - biztosnak ve- 
szik, hogy gróf Hoyos László bukaresti osz. 

trák magyar követ Madridba megy. Bukarestbe 
pedig - mint már emlitve volt - Tisza La- 

jos ur fog kineveztetni, kit az ottani körök is 
óhajtanának. 

Az országgyüűülési mérsékelt 

ellenzéki párt Királyi Pál elnöklete 
alatt tartott értekezletében egy bizottságot kül. 
dött ki, hogy a budgetvitában elfoglalandó ál- 

láspont iránt tegyen javaslatot Ezen bizottság 
tagjaivá Apponyi Albert gr., Bittó István, 
Grünwald Béla, Horváth Lajos, Soms. 

sich Pálés Szilágyi Dezső választat- 
tak meg. 

A képviselőház osztályai pénteki 
ülésökben befejezték az igazolást. Az I. osztály 

a IX. osztályba sorozott képviselők megbizó le- 
veleit vette vizsgálat alá, s az a) betü alá he- 
lyezve, kifogástalannak találta 41 tag választási 

jegyzőkönyvét. Porubszky Jenő megbizó levelét, 
mint a kinek váiasztása ellen kérvény érkezett, 

a b) betű alá helyezte. A II. osztály az I. osz- 

tály valamennyi tagját, számszerint mind a 43. 
mat igazolta. A III. osztály 40 tagját igazolta 

a II. osztálynak , a b) betü alá 3 tag, névsze 
rint Pázmándy Dénes, Szentkereszty Béla b. és 
Zsilinszky Róbert gr. választási jegyzőkönyvét 
tette. A IV. osztály kifogástalannak találta a 
III. osztály valamennyi (43) tagját. Az V. osz. 
tály 41 tagját igazolta a IV. osztálynak s Ke- 

mény Gábor b. választási jegyzőkönyvét a b), 
Szőgyény kerületét pedig a e) alá tette. A VI. 

osztály az V. osztályból 42 tagot igazolt s Pró- 

nay Gábor b. választási jegyzőkönyvét a b) alá 

tette. A VII. osztályban a VI. osztályból 38 tag 
igazoltatott; a D) álá verocoa. az.ovos Aa- 

sa, Moni Gyula, Péchy Tamás, Sporzon Ernő 
és Vidovics György választási jegyzőkönyveik. 

A VIII. osztály a VII. osztály 42 tagjának meg 

bizó levelét kifogástalannak találta; ifj. Ráday 

Gedeon gr. választási jegyzőkönyvét a b) alá 

helyezte. A IX. osztályban 40 tag igazoltatott a 

VIII. osztályból; a b) alá tétetett Hollósy Ká. 
roly, a c) alá Hermann Ottó és Reviczky Ká- 
roly választási jegyzőkönyve. E szerint össze- 

sen 370 képviselő választása igazoltatott. Össze- 

sen 386 választási jegyzőkönyv mutattatott be. 

16 választás nem igazoltatott; ezek közül 13 a 

b) alá helyeztetett, mint a mely választások el- 

len kérvény adatott be, 3 választás pedig a c) 

alá, mint a melyek jegyzőkönyvei törvényes ki- 

fogás alá esnek. 

z 

tatva feltünt a hold aranyos tányérja, s elönté 

szelid fényét a tájon. 

Friss légáramlat járta a lombokat, a fű. 
vek, fák s növények levelei, mindnyája uj életre 
kelt. Előttünk a messze távolban egy kies falu 

gunyhóiból gyertyafény barátságosan inte felénk 

mint megannyi csillámbogár, felettünk a magas 

menybolton pedig a csillagok miriádja tündökölt. 
Minden ágon ezüst szálak lengtek, a hold suga. 

raiból s ugy a magaslatok, mint mély völgyek, 

azon magicus fényben usztak, mely oly sok vi- 

gasztalást ad, s egyuttal oly igen melancho- 
lieus. 

E perezben, midőn egy kis tisztáshoz ér- 
tünk, hirtelen egy tüzláng csapott a menybolt 

ból alá a földre. Kisérőm megállt, kereszteket 

vetett magára. 

- Megtörtént a szerencsétlenség - mondá. 
Minő szerencsétlenség ? 

Nem látta ön a hulló csillagot ? 

Bizonyára láttam ! 

Eddig már Letawiza vált belőle ! 
- Hogyan? 

- Minden hulló csillaggal egy damon száll 
a földre - felelte aggodalmasan - van egy 

mondás, melyet ha az ember abban a perezben 
kimond, ha azt látja, a varázs megtörik. De ha 

a csillag a földet érinti, átváltozik egy esoda- 
szép nővé, hosszu aranyos hajjal, mely ugy tün- 

dököl mint a csillagok. 
Ezen nő varázshatalommal bír minden em- 

ber felett. Magához csábitja az ifjakat, s fogva 
tartja őket aranyozott hálójával. Ha leszállt az 

éj, eljön hozzájuk, keblére öleli őket s halálra 
csókolja ! 

Alig végzé be beszédét kisérőm, fájdalmas 
nyöszörgést hallottunk, egész közelbe. A körös- 

Kolozsvár, kedd, október 4 

BELFÖLD 

A trónörökös terdélyi vadászata. 
CGörgén Szt. Imre, 1881. okt. 1. 

ő fensége a trónörökös szobái berendezésé. 

re 118 csomagban a mai nap a következő tár 
gyak érkeztek meg: ruhaszekrények, vaságyak, 

madráczok s illetve ágynemüekkel, toilette asz- 
talok, ebédlő s egyébb asztal, nádszékek, mos- 
dóasztalok, ruhafogasok, porczellán edények, asz. 
talnemüek, edények, üvegek és tükrök. 

Ezen tárgyak kicsomagolása ma ment végbe. 
Mind a járási szolgabiróság, mind pedig 

a kincstár az utakat a havas felé kellő erélylyel 
dolgoztatja, ugyannyira, hogy azok eléggé 
járható állapotban vannak már is. Csaknem a 
gyergyói határszélig kész az ut. Most könnyü lesz 
Gyergyónak a határszélig az utat elkésziteni, 

mivel Gyergyónak az a főóhaja, hogy jó közle: 

kedési utvonala legyen Görgényvidéken át s 
egyszer elhagyhassa a marosi utvonalat, a mely 
kétszer oly hosszu, mint errefelé. 

A trönörökös eddígi biztos tudomás szerint 
novemberben fog idejönni vadászatra. 

A butorok egyszerüek s legkevésbé sem 

mutatnak fényüzésre. ; 
Hitünk szerint novemberben is lehet med- 

vét lőni itten, hanem most kétszer annyit lehe- 

tett volna, mivel most még a kukoriczára is be- 
jönnek s G.-Sóakna és Soó-Szt..Márton határánn 
biztos tudomás szerint, mintegy 300 véka csős 
kukoriczát pusztitottak el. . 

September 28-ára a g.szt.-imrei csendőr. 
ség is meg volt változtatva Vásárhelyről kivá. 

lasztva a legügyesebbjéből, de ujból visszavonat- 
tak s a régiek visszajöttek. Hihetőleg 1gy fog 

lenni ismét novemberben is. 

Ha valami biztos hirnek jövök tudomására, 
az esetben értesiteni fogom a tekintetes szer- 

kesztő urat. 

GÁBOR ÁRON SIRJA. 
Sepsi Szentgyörgy, 1881. szept. 30. 
.. Akhan amu összahor- 

padt sirhalom felett a kegyelet zörgő virága a 
bogáncskoró buján tenyész. Hegyes ujjaikkal 

egymásba fogózva, barátságosan körülölelik azt 

a kopott fejíát, melyre ez az egyszerü név van 

irva : 

„GÁBOR ÁRON." 
Ime, a kegyelet! 
Mikor a csaták zajában az érczangyal meg- 

szólalt és szórta a halált maga körül, az az 

egyszerü székely katona saját édes gyermekei- 

vel, a harangokból öntött „angyalokkal”, ott 

kelt a golyózápor közt, - hogy tanitsa véreit 
a hazáért élni... 

E megtanitotta a székelyeket a hazért 

megbalni. 

Egy ágyugolyó kettészakitotta mellét s a 

legnemesebben érző kebelből sok ölnyire kidob- 

körül mély csendben, e nyögések kisértetiesen 

hangzottak e komor belyen, hol a szakadatlanul 
rezgő nyirek sudara és lombja fehér törzsükkel, 

mintegy nhalotti lepelbe burkolt kisértő szellemek 

álltak körül, s némán felénk inteni látszottak. 

- Mi volt ez ? kérdém. 

- Egy vizember vagy egy russalka (a 

rusnyákok tündére) vagy talán maga a Leta: 
vicza. 

- Azt hiszem, hogy dobos gém volt. 

- Hát legyen dobos gém - szólt kisé- 

rőm szánalmasan - de mégis jobb, ha tovább 
megyünk e helyről. 

Alig tevénk nehány lépést odább, ember 
magasságu lángoszlop csapott fel oldalt a cser- 

jésből, felénk inte, leszállt s tova lebbent, mint. 
ha kisérni akarna bennünket. ; 
.- Lidércz! 
- Ha ön, jóltevőm parancsolja - mondá 

kisérőm - legyen tehát lidérez, de látom, hogy 
nem jó vége lesz ma a dolognak. 

- Van-e itt valahol közelben mocsár ? 
- De van ám, s egy tó is van. 

Itt jobbról egész közelben kell lennie. 
Midőn ujjolag nehány lépést tettünk, a sü. 

rüségből fény derengett át, mint egy tükör lap. 
ja, melyre számos gyertya fénye esik. Arra for- 
dultám. 

- Talán csak nem akarja saját lelkét ve- 
szélyeztetni ? - kérdé kisérőm ijedten. 

Nem válaszoltam reá. E helyett szétválasz- 
tottam a cserjék ágait, s utat törtem magam- 
nak a tó felé, A lidérez elhagyott bennünket, de 
helyette ujra felhangzott a dobosgém panaszos 
haugja. Kisérőm hangosan egy zsoltárt kezdett 
mondani. Most a parthoz értünk, s nagy viztü. 
kör terült előttünk el, megvilágitva a hold fényé-



ta azt a hőn dobogó szivet, mely most az eresz- 
tevényi sirkertben bogáncskórók tövében por- 
ladoz. 

Jőnek évek, mulnak évek, megrokkan a 

magasra hantolt sir, megfujja a szél, simára ba- 
rázdálja az idő s bogáncskórót ültet rá a fele 

dékeny emberi emlékezet... 

A hol a tisztelet legmélyebb kegyeletével 

áll meg a magyar történelem muzsája; a hová 

zarándokolni jár el a szabadságharczok elmult 
szép napjaira fellángoló hazafini néma kegyelet : 

azt a sirt elfeledten összeroskadni hagyják Há- 
romszékenm - hadd kiáltsa a székely nemzet 
fülébe szabadon mindenki a lesujtó itéletet: há- 
ládatlan vagy őseidhez! 

Lehetetlen, hogy meg ne dobbanjon ben- 
netek a sziv, midőn Gábor Áron elhagyott sirja 
mellett az eresztevényi országuton elhaladtok. 
Ez a sir a székely nemzet dicsősége: Gábor 
Áron sirja fölött a nemzet geniusa áll őrt. 

EÉs a nemzet geniusa most könnyeket sir 

azon megdöbbentő kegyelet fölött, melynek nyo- 

mában bogáncskóró terem. Ne hagyjátok a mi 

őrangyalunkat sokáig gyászolni. 
Nemrégiben egy derék székely hazánkfia, 

Pávai Vajna Elek ur, leszakitott a drága han. 

tokról egy bogáncskórót s letette a székely nem- 
zeti muzonmba a „Nemere" szerkesztőségéhez 

átadatott 5 írt. kiséretében. A pénzt egy emlék. 
kő javára adta, a bogáncskórót pedig a mi ke- 
gyeletünk emlékezetére helyezte el a muzeum- 

ba. Én hiszem, hogy ha ez 5 frt. akkora önz, 
szeggé fogja kinőni magát, hogy a Gábor Áron 
sirját bárminő szerény emlékkővel is megjelöl- 

hetjuk, vissza fogja venni akkor onnan a mi 
kegyeletes érzésünknek e keserüen humoros zá- 

logát. 
A „Nemere", „Magyar Polgár" és „Kelet" 

szerkesztői szivesen veszik a hazafias adomá- 
nyokat és rendeltetésük helyére juttatják. 

Most, a mikor százakra menő értékü disz- 

kardokat vásárolunk az élő hazafiaknak: talán 

megérdemel egy szerény emlékkövet az, a ki 
már meghalt a hazáért. 

(Nemere.) Virgula. 

Az első unitárius isteni tisztelet 
Budapesten. 
(Eredeti tudósitás.) ; 

Budapest, okt. 2. 

Az Erdélyben több mint 300 év óta fenn- 

álló unitárius hitfelekezetnek a fővárosban léte- 
zett fiókegyháza anyaegyházzá alakult, s mint 
ilyen, ma d. e. 10 órakor tartotta első isteni 

tiszteletét az ev. egyház gymnasiumának disz- 
termében. A tágas diszterem utczára néző olda 

állott a szószék, ettől jobbra a püspöki szék 
me lyben FerenczJózsef erdélyi puspék üle,, 

mellette Albert János tordai lelkész, a terem 

közepén, szemben a szöszéktől, az ur vacsorá, 

ját tartalmazó, selyem szövettel letakart kehely 
állott egy fehér selyem, aranynyal himzett, ta- 
karóval fedett asztalon, jobbrabalra székek, 
melyeken a férfiak ültek, ezek között Trefort 
minister, Tanárky államtitkár, Gerlóczy 

polgármester, Török superintendens, báró 
Bánffy Dániel belső titkos tanácsos, Hajós 
ministeri tanácsos az egyház I. és Bedő mi- 
nisteri tanácsos az egyház II. gondnoka, Bu- 

zogány ministeri osztálytanácsos az egyház 

titkára, Győry Vilmos, Hegedüs Sándor, 
Szontag az országgyülés leendő alelnöke, a ko- 

lozsvári és tordai egyházak küldöttei, Ebeming 
budapesti udvari szállitó s még számos férfi. A 
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től. Titokteljes egerfák álltak körös-körül. Gyö- 

kereik a csendes tóba nyultak, mig lehajló ága- 
ik ringatózva fűrödtek a viz sima tükrében. 

Végtelen csendes és bánatos hely volt ez. 

Egyszerre tiszta, gyermekos és csintalan 

nevetés hangzott fel, hasonló ezüst harangok 

csengéséhez. 

A tó tündöklő és csillogó hullámokat vete 

fel s a fénylő habból mennyei szépségü és üde 
fiátal nő merült fel. Márvány fehér keblén sző- 
ke hajának hulláma csillagfényként omlott alá, 
s két csábitó sötét szemét hamiskáson reánk 
szegez-é. 

lIsten irgalmazz ártatlan lelkemnek - 

kiálta fel hangosan kisérőm, - csukja ön be 
szemeit. 

Visszarántott engem. 
- Fussunk e helyről - sürgetett ki. 

sérőm - különben mindkettőnknek vége. 
Még egyszer felhangzott a varázsló neve- 

tés végtelen gunyosan. 

Követém kisérőmet; titkos hatalom üzött 
önkénytelenül, melyről nem tudtam számot adni 
magamnak. Haladtunk előre bokor, cserjés, mo- 
csár és mezőn keresztül, mig egy gyümölcsös 

közepén megállapodtunk. 
- Te nagy barom vagy - szóltam ki, 

sérőmhezi 

- Iukább legyek barom, mint istentől el- 
kárhozott ! 

- Eilszaladni egy csodaszép nő elől ! 

- Igen, szép volt - szólt amaz - de 

nem földi nő, de egy Letavicza. Hulló csillag 

női alakban. Nem látta ö1 minő haja volt. Nem 

olyan volt-e, mintha egy csillag hullott volna le 
8 most a viztükre felett lebegett volna ? 

tületei alá fognak irni. 

szószék és az urasztalával szemben igen diszes 
női közönség foglalt helyet; a teremben körül- 

belől lehetett 2-300 egyén, ezek közt több 

mint fele nő. 
Pontban 10 órakor lépett a szószékre az 

egyház papja Derzsi Károly. Magas, sugár 

alak, szóp fekete haj, körszakál és bajuszszal, 

egész feketébe öltözve, fehér nyakkendővel, vál- 

lán a papi palásttal. 
Költői emelkedettségü imáját a hazaszere- 

tet, szabadság, alkotmányosság hatotta át. Be- 

széde után fisharmonika mellett négyes férfikar 
szólalt meg. Erre következett Derzsi beköszöntő 

beszéde, melynek alapjául Jeremiás próféta ama 
szavait vette: „Adom az én igémet a te szád- 
ba.6 A gyönyörü nyelvezet, az eszmék magasz. 

tossága, a költői hasonlatok oly gazdag tárháza 

volt e beszéd, hogy minden kebel együtt érzett, 

együtt gondolkodott a szónokkal. Feltüntette a 

lélekküzdelmet, mely lelkében van most, midőn 

az egyház pásztorává lett; feltüntette a pap 

kötelmeit három részben, s különösen szépen bi- 
zonyitgatta a vallás létjogát, s erősité, hogy a 

vallás történelme az emberiség történetével kez 

dődik s azzal együtt fejlődött. Az Isten ismerete 

a kebel öntudatra ébredésével már megvolt. Az 

ige hirdetésének nagy feladatát költői hangon 

ecsetelte, s beszéde végén üdvözölte az egyház 

hívelt, üdvözölte Budapestet, s megemlékezett 

melegen Amerika és Apgliában levő hitsorsosai- 

ról; ezek szellemi s anyagi támogatásának kör 

szönhet az egyház s maga a szónok is mindent. 

„Én láttalak titeket nagy nemzetek, - mondá 

a szónok - én tudom, tapasztaltam, hogy csak 

szabad, nagy nemzetek vihetnek ki nagy esz- 

méket." 

A beszéd után ismét karének volt, s ez- 

után Ferencz József erdélyi unitárius püs- 

pük, kir. tanácsos lépett a szószékre, rövid, de 

megható főpásztori beszédet tartott s azután 

Derzsít beigtatta a papi állásába, 
Következett az urvacsora-osztás s az jövő, 

második isteni tiszteletének f. hó 16 ára kihir- 

detése, mivel a lélekemelő istentisztelet véget ért. 

Mindenki, ki jelen volt, meggyőződhetett 

arról, mit Derzsi beszédében mondott, hogy az 

unitárius egyház szeretetet hozott magával, mely 

alapja a Jézus tanitásának, s az egyház hivei 

Jézus szerinti életükben a haza, a király, az 

alkotmány s embertársaiknak valódi hű alattvalói, 

s szerető embertársai lesznek s ily alakban, ily 

módon mi őszintén üdvözöljük a mai napon 

megnyilott unitárius anyaegyházat az ország fő" 

városában. 

IRODALOM és MÜVÉSZET 

Liszt Ferencz tudvalevőleg október 

22.én ünnepli születésének 70 ik évfordulóját, a 

mely alkalomra baratai és tisztelői számos ová- 

ciót készitenek elő számára. Így a bécsi zene- 

barátok egylete, melynek az ősz mester tiszte- 

letbeli tagja, feliratot fog neki átnyujtani, a me- 

lyet az egyilet tagjain kivül Bécs összes zene-tes 

* 

Szonáta ezimbalmon. A mult télen, 

midőn Pintér Pali czimbalmos Liszt Ferencz előtt 

játszott, az utóbbi állitólag kifejezte azt az óhaj. 

tását, hogy szeretné, ha Pintér valamely szoná- 

tát adna elő a czimbalmon: Ez az óhaj parancs 

volt a czimbalmosra nezve, a kiöcscsével együtt, 

ki szintén igen ügyes czimbalmos, már hetek óta 

tanulja Mendelssohn Fis-moll szonátáját, hogy 

azzal a mestert, ha majd Budapestre jön, meg- 

lepje. 
* 

A nemzeti zenede összes tansza- 

kaiba szept. 25ig összesen 560 növendéket vet- 

- Visszatérek, még egyszer látni akarom 

e nőt, 

- Az ördög szállta-e meg, - szólt megkövül 

ten kisérőm - ha ön most száz aranyat tesz le 

elém, vagy igérje nekem az egész szép világot 

s mondja, hogy ime vedd, legyen tied: egy lé- 

pést sem teszek visszafelé. 

- De ha egy itcze pálinkát adok, nemde 

velem jösz ? 

- Pálinkát ? minő pálinkát? talán csak 

nem gabona-pálinkát ? 
- Nem bánom akár silvoriumot is ! 
A jó ember nagyot sohajtott. Füttyentett ku- 

tyájának s lassan a tó felé irányzá lépteit. Ne 

hány lépéssel hátra maradtam. Azonnal egy nyu 

lánk alak, mintegy aranyból szöve, hozzánk sze- 

gődött meghajolt s nyilván vezetőül ajánlkozott. 

Miközben eme különös vezetőt követtük, ki majd 

előttünk ugrándozott, majd pedig hason csuszott, 

mintegy kigyó s végre a földön mintegy láng 
oszlop lebegett tova, - térdig érő iszapba ju: 

tottunk. 

A hold sürü felhők mögé bujt, mintha a 
dévajság szövetségese lenne, mely velünk játé- 
kát üzte. A máskülönben oly komor és néma 

egerfak, suttogni s vihogni kezdtek, sőt még a do- 

bosgém is hangosan felkaczagott. 

Egyszerre, alig tiz lépésnyire előttünk lu- 
biczkolni kezdett valaki a tóban. Kutyánk volt, 
mely a vizbe zuhant, s rövid ugatással jelezte, 
hogy czélnál vagyunk. 

Türelmetlenül törtettem keresztül a sürű bo- 

zoton. A tó ezüstös sima tükre ismét előttünk 

feküdt, s a hold, visszavetve felleg fátyolát, nyu- 
godtan tekinte le reá mosolygó szelid képét 

fürösztve a tóban. 

Az arany haju nő sehol sem volt látható. 
A 
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tek föl. A növendékek eme nagy száma a pót- 
órák szaporitását tette szükségessé, melylyel kü- 
lönösen a zongora- és hegedütanárok bizattak 
meg. A hegedütanszaki növendékek magasabb 
művészi kiképeztetése végett az ig. választmány 
két felső (7. 8.) kimüvelési osztály felállitását 
határozta el, melynek vezetésével Huber Károly 
karnagy és tanár ur bizatott meg. Az igazgató 
választmány Aggházi Károly urat, a külföldi mü- 
vészi utjáról hazatért fiatal zongora-müvészt, az 
intézet egykori növendékét rendes tanárrá vá- 
lasztotta. 33 uj pártoló tag, továbbá Varga Al.- 
bert ur 105 frital lépett az intézeti alapitók s0- 
rába. : 

A LÓVERSENY. 
(Második nap.) 

Az idő borongos volt s a meggyült felhök 
esővel ijeszgették a közönséget. Aprón perme- 
télt is - s ennek daczára nagy közönség gyült 

össze a lóversenytérre tegnap délután. 
Közel 5-6000 emberre becsülhető a megi 

jelentek száma. - A gyep nem volt olyan ki- 
tünő, mint pénteken. A nedves idő kissé megáz- 
tatta. A páholyokat és zártszékeket igen elegans 

közönség töltötte meg, kik között számos idegen 

volt. Katona tisztet, - kivált idegent, - nem 
láttunk anyit az idei versenyen, mint menyi pél- 

dául tavaly jelent meg. 
Az első verseny az erdélyi, 1200 frtos dij- 

ra történt, melyre erdélyi birtokos tulajdónát ké. 

pező lóvak fuathattak. A távolság rendkivül nagy 
ra: 9000 méterre volt szabva, a mi hallatlan a 

continensen. A legnagyobb távolság 7000 min- 

dnnütt s ez erdélyrészi speciálitás a minek a 

tegnap elég szomoru kimenetele is volt. Futott 

Bánffy Adám br, Gyurkája, Bánffy György br. 
Saroltája, és Wesselényi Béla br. Melindája. Az 

elsőt Bánffy György br., a másodikat Bánffy 
Farkas br. s a harmadikat a tulajdonos lova 
golták. A pályatért 5 szőr kellett egészen meg- 

kerülni, a mi nagyobb távolság mint egy német 
mérttöld. Vezetett Melinda, egy rendkivül szép 
fejü és testü barna kancza, minden fordulónál; 

másodiknak Gyurka s a harmadiknak Sarolta. 
Mindhárom igen kevés distánciával. Az utolsó 

fordulónál Saroltát megszoritotta lovasa és ez 

előre tört. Melindát lovasa arra megcsapkodta 

s a fáradt állat egyik első lábával gödörbe bo- 
tolván 10 öllel a czél előtt azon helyben maradt. 
A jobb első lábának nagy ina szakadt meg, ugy 
hogy nem birt lépni többet. Lovasa szerencsére 

minden baj nélkül messzeesett le a hátáról. Sa 
rolta könyen ért be elsőnek egy lóhosszal hagyi 
va el Gyurkát. - A baleset helyére nagy tö- 

meg gyült a legnagyobb részvéttel nézve a szép 

állatot, mely végkép tönkre ment, s valoszinür 

leg főbelővetik. Mint feletébb megróni való dol- 
got emlitjük megy hogy nem gondoskodnak azak 
kiket illet arról, hogy ily szerü esetleges bale- 

setek alkalmára lóorvos legyen kötőszerrel 
kéznél. Melinda ott vérzett hosszasan, mig egyik 
katona állatorvos nem kötözte be lábait a vé- 

letlenül nála lévő kötelékkel. Az eset igen le- 

hangolta a közönséget. A nagy távolság befutá- 

sa 13 pa 35 mp. alatt történt. 
A másodosztályu államdijért két ló állott 

ki a gyepre, Wesselényi Béla br Finom Rózsa- 

jag(lovagolta Richard jockey.) és Wesselényi 
Miklós br. Bálványa (lovagolt a Fridreich jockey.) 
A távolság 3216 m. Inditott Finum Rózsi. A 

más odik kerülőn egymás mellé jutott a két 
állat, de Finum Rózsi csakhamar minden meg- 

erőltetés nélkül hagyta hátra Bálványt és nyert 
könnyen négy lóhosszal. A távolságot 4 p. 4 

m. p. alatt tették. 

A polgári és Kolozsvár városi dijra (távol. 
. 

Sem a vizben, mely oly tündériesen fénylett, 
sem a parton, melynek égerfa képezte keretén 

annak fénye vissza kellett volna verődjön. 

Csend terűlt el a tájon; egy bullám sem 

csapódott, egy levél sem zörgött, s a fénylő 

viztükör közepén egy tóvirág mint fehérlő láng 
emelkedett fel. 

Kisérőm megkönyebbülten lélekzett fel. 

- Az isten őrzött minket - mondá az- 

után, - de azután mondja még valaki, hogy nem 

volt egy hulló csiliag. 

A LÁMPAGYÚJTÓ. 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Tizennyolozadik fejezet. 

Az atya élettörténete. 

(Folytatás.) 

Azonban gyakran volt viharos időnk, 
mi a hajó-szobába üzött a fedélzetről, 
Lucy is ott ült olvasva, vagy a zajló ha- 
bokat szemlélve, s mivel az utazás na- 
gyon sokáig tartott, gyakran jöttünk érint- 
kezésben, különösen, mivel kapitány Gray, 
ugyanazon férfi, ki felszólitott volt ha- 
jóra szállni vele, s kit jóllétem folyton 
nagyon érdekelni látszott, jó indulatában 
közlekedésünket előmozditni igyekezett, 
mi által alkalmasint remélte, hogy kira- 
gad kissé bús kedélyhangulatomból mi 
a jó szivü hajóst ép annyira látszék szo- 
moritani, mint mélyen érző gyermekét. 

Lucy bátortalansága tehát mind in- 
kább enyészni kezdett körömben és mielőtt 
hosszas utazásunk véget ért volna, egé- 

2000 méter, csak kolozsvári polgár 3 év óta 
birtokában levő ló futhat) 4 ló állott ki, u. m. 

Hutflesz Károly Rózsija (lovagolta Wesselényi 

Béla br.), Hutflesz György Katája (lovagolta a 
tulajdonos), Benel Kálmán Luizája (lov. Benel 
Kálmán), Bartha Lajos Murzukja (lov. Bánffy 

Farkas br.). Vezetett Luiza, de husz ölnyi futás 

után már szertelenül elmaradt. Egyforma gyor. 

saságban Róza és Kata tartották ki, s csekély 

előnynyel ért elsőnek Róza. Rosz harmadik volt 
Murzuk, Luiza pedig nehány száz méternyire po- 

roszkált hátul. A távolságot a nyertes 2-48 mp. 

alatt futotta be. 
Az akadályversenyen ugyanazon lovak fu- 

tottak, melyek a multkor, kivéve a Clown-t, 

mely megsántult. Bánffy György br. Erzsikéje, 
Merhall h. Jackje és Ebernberg h. Sátánja. Az 
első kettőt a tulajdonosok, az utóbbit Friedrich 
jockey lovagolta. Sárkány, mely a multkori aka 
dályversenykor kitört, kiváló lónak mutatgozott, 

Kitünő lovasával már az induláskor messze elő- 

re nyomult két versenyző társa elé, melyeket a 

nagy távolság okán - (k. b. 4000 m.) - visz- 

szatartottak lovarjaik. Sátán csak ugy röpült 

végig a sikon s 20-830 ölnyivel járt előre, 
könnyen és szépen ugorva az akadályokat. 

- Tetszés szerént nyert, oly gyorsan érkez- 

vén be, a hogy kiindult. Rosz második Jack. 

- Erzsike az utolsó fordulásnál kitört. 
Legérdekfeszitőbb a vigasz verseny volt teg- 

nap, a Wesselényi Béla Le Garonneja (lov. a 

tulajdonos) ugyan ennek Girofle ja (lov. Richard 

jockey) és Bánffy György gr. Alineja (lov. Frid- 
reich) állott ki a sikra. A távolság 1600 m. 

volt. Gyors iramban és majd egymás mellett fu- 

tott a három igen szép állat. A czéltől nem me- 

sze nyomult valamivel előre, Giroflé és nyert. 
Aline egy tél lófejjel ért be jó másodiknak. 

A földészek versenyére heten állottak ki. 

Egy pár jó ló volt és a fatás igen szép rend- 

ben történt. Egyszer és elég gyorsan kerülték 

meg a pályát, de beért a czélig mindegyik. El. 

ső volt Timár János szellője, második Magyar 

József Fatiniczája s harmadik Szabó István Csil- 

lája 30, 15 és 5 frtnyi dijt kaptak. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. október 3. 

Helyi hirek. 

- Ö. cs. Ap. Kir. Felsége dicső ne- 

ve napján, folyó 1881 évi October hó 4-én dél- 

előtt 10 órakor a főtéri rom. kath. anyatemplom 

ban ünnepélyes isteni tisztelet tartatik. 

- A plébánosválasztás tegnap dél- 
előtt folyt la a plobánia éplet nagy termébeni 

Az érdeklődés általában igen nagy volt. A jo- 
gos 229 szavazat közül beadatott 142 szavazat. 

Ebből kapott dr. Éltes Károly 122-öt, Ko 

vács Ferencz m.-vásárhelyi plébános 50 et és 

Ágoston K. gyergyó-szent-miklósi plébános pe- 

dig 36 ot. Azonkivül szavazatot kaptak még Fe 

hér Manó, Pakó János, Müller Ede, Weber Al. 

bert, Kolosi Antal és Zomora Dániel. Holnap 

délelőtt 11 órakor az ünnepélyes istentisztelet 

után a plébánia épületben a képviselő testület 
közgyülést tart, melyben a szavazatszedő bi- 

zottság fog jelentést tenni a szavazás eredmé- 

nyéről, s melynek folyamán a legtöbb szavaza- 

tot nyert három jelölt, dr. Éltes Károly, Kovács 

Ferencz és Ágoston fognak felterjesztetni ő ex 

cellentiájához az erdélyi püspökhöz. 

- Nemzeti szinház. A Proletá- 
rokkal nyilt meg szombaton, f. hó l"én a 

téli szinidény. A sikerült előadásnak ezuttal csak 
nehány mozzanatára kivánunk utalni. Krasznai- 

né asszony Szedervári Kamillája nem 
eléggé ravasz kalandornő, s a hálójában meg- 
fogott róka fojtott emésztődését sem mutatja. 

Szacsvayné asszony Irénjében sok volt a 

hatásos szinészkedés ; mikor sivár hangon, me 

rev tekintettel kellene felelnie anyjának, hogy 
beleegyezik, Szacsvayné asszony ájuldozott s a 
vértanuság kinjait összes scálájukba végigéját- 
szotta, a mi aztán egészen érthetetlenné teszi 
anyja megborzadását Írén vérfagyasztó mozdui 

latlansága felett. Legsikerültebben adta a nől 

szereplők közt Glüzer Hermin k. a. Elzáját, 
csak a finom átmeneteket kivántuk volna élén- 

kebben szineztetni. Szentgyörgyi Mosolygó. 
járól nem mondhatunk egyebet, minthogy de- 
rék müűvészünk saját magához méltón alakitotta 

ezuttal is; csak humorát tenné valamivel kese 

rübbé, főleg Irénneli jelenetében, s éreztetne ke- 

vesebb blazirtságot. Krasznai Timotja egé- 
szen hülyének tüntette fel a különben természe- 
tes észszel biró birkatenyésztőt. Zátonyit ez- 
uttal Mátrai vállalta el; tanyar, fád intrikust 
csinált belőle, kiben semmi sincs abból a eynikus 
humorból, mely acceptáltathatná a nézővel ez ala' 
kot; egy perczre sem engedett unalmas lanyha- 
ságából. Még maga Gyenes is (Darvas) csak 

a szemrehányás végjelenetében tudott felhevül- 
ni, de ekkor valóban kiérdemelte a tapsot, mi- 

vel ez este közönségünk fogadta ; különben ala- 

kitása ellen nem csak fiatalosság szempontjából 
lehet kifogás. Darvasban az élet mostohaságá 
tól elnyomott szenvedély forrong, s ezt Gyenes 

nem emeli, ezuttal legalább nem emelte ér- 

vényre. (r.) 

Tegnap adták a „Nagyralátó".t az uj át- 
dolgozás szerint. A darabról most még kevésbé 
kivánatos beszélni, mint régi alakjában vala. 
Durván van vázolva a főszemély s csak oda 
vannak vetve azon részletek, melyek a cselek- 
mény mozgatói. Annak a felvonásnak beletoldá- 
sa, melyért „uj átdolgozásnak" mondatik a da- 
rab, igen szerencsétlen gondolat volt. A mited" 
dig csak elmondtak az utolsó felvonásban, hogy 
a nagyralátó parasztot lefőzték Pesten a gazem- 

berek - s a mit a szegény kis eszü emberről 
bizony igen szivesen és könnyen elbittünk - 
most egy külön részben dolgozta ki a szerző. 

Egy csomó uj alak lép fel a harmadik - most 
betoldott -felvonásban, a társadalom alja, sara, 
a maga undoritó meztelenségében. Egy banda 
gazembér, s egy kazalra való asszonyoszemély, 
a kinek csak keresztneve van - azt is csak 

ugy kapta - egy estély lefolyta alatt kifosztja 
a nagyralátót. A többi változtatás lényegtelen. 
Ilyen, hogy a nagyralátó unalmas monológját az 

első részben megröviditték. Maga a darab hát 
most is csak olyan kevés értékü szerzemény - 
de van egy alakja, melynek megnézése mig 
Szentgyörgyi játsza szinpadunkon, mindig a leg- 
magasabb műélvezetek közé fog tartozni. Az 
őreg, gyenge Ferencz bácsi alakja ez, azéó a 
hűséges kutyáé, a ki jóban, roszban őrzi a 
gazdája házát, -imogassák bár, vagy üssék, - 
mert oda van nőve a familiához; s ki bárha 
összeesik, mint a gyökerét vesztett fűszál, a mi- 
kor rárivalva a gazda, „gazemberő-nek nevezi 

- csak ott marad mégis, csak nem tud elmen- 
ni, mert hát oly kevés van már hátra. A mint 
Szentgyörgyi játsza ezt az alakot, az olyan mes- 
teri alakitás, a mihez foghatót nem produkál 
senki a kolozsvári szinháznál, s a melyet a ki 
egyszer látott Szentgyörgyitől, nem felejt el egy 
életen át sem. Nem csak minden mozdulata, d6 

szen fesztelennek érezte magát velem 
szemben. 

Szabadon, tartózkodás nélkül beszélt 
velem, vagy is hozzám, mert mig én, da- 
czára alkalomszerü kiváncsi kérdéseire 
multam felől, mereven hallgattam, remeg- 
ve még csak reá is gondolni, annál ke- 
vésbé beszélni felőle; mindenkép igyeke- 
zett engem szórakoztatni, s ártatlan nyilt- 
sággal beszélte el korábbi éltének csaknem 
minden körülményeit. 

Méla figyelemmel hallgattam szava- 
it, néha saját fájdalmas gondolatimon 
csüngtem, siket voltam szavaira, s egé- 
szen feleatem jelenlétét. 

Ez utóbbi esetben azonban gyakran 
észrevettem, hogy rögtön elhallgatott, ab- 
ban hagyva a beszédet, s ha ábrándim- 
ból felócsudva reá tekintettem, ekkor sze- 
meit oly szemrehányólag láttam reám füg- 
gesztve, hogy igyekeztem leküzdeni szó- 
rakozottságomat s figyelni mesterkéletlen 
elbeszélésére, mi nem ritkán sikerült is. 
A lányka elmondotta, hogy tizennégy éves 
koráig anyjával Cap-Cod szigetén egy kis 
nyári lakban lakott, s hogy a ház csend- 
jét csak atyja időszakonkénti hazatérése 
gyakori tengeri utazásaiból , szakitotta 
meg néha; ilyenkor rendesen elvitte őket 
a közeli városba, hol hajója horgonyzott, 
nehány hetet szakadatlan mulatságok s 
élvezetek közepette töltöttek el, aztán ha- 
zatértek ismét, hogy a könnyüvérü jó szi- 
vü tengerész elutazása felett bánkódjanak 
s nyugodtan számitották a napokat, he- 
teket, mig a jó ember ismét visszatérend. 

- - 

Elbeszélte, hogyan halt meg végre 
anyja, mily fájdalommal gyászolta elvesz- 
tését, s mint sirt atyja, midőn hazatérve 
utazásából megtudta a szomoru hirt, ho- 
gyan élt azóta ő is folyton a hajón aty- 
jával, s mennyire szomorunak, elhagyott- 
nak érezte magát viharos időben, midőn 
atyja teendői után látva, ő egészen ma- 
gánosan ült a hajószobában, a szél és 
hullámok tombolására figyelve. 

Könnyek gyültek a Lucy szemeibe, 
midőn erről beszélt, s én szánlommal te- 
kintettem reá, mivel a fájdalom nővérem- 
mé avatta őt. E csapások azonban nem 
fosztották meg őt vidor, nyugalmas ke- 
délyhangulatától, s ha öt percz mulva 
egy ily fájdalmas elbeszélés után a ka- 
pitány észrevétlepül közeledett felé, s rög- 
töni tréfával, felkiáltással, vagy bohókás 
ötlettel meglepte őt, s felhivta, hogy vi- 
dorságot vidorsággal viszonozzon, mindig 
készen állt a tréfa-versenyre, vagy vi- 
dám nevetésre. Ha aztán a fájdalom el- 
enyészett, s könnyüi felszáradtak, mód 
nélkül gyönyörködtette atyját vidám sza- 
vai, derült hangulatával, s a hajó-szoba, 
vagy a fedélzet ismét viszhangzott jó ked- 
vü nevetésétől, mig én elriasztva e vi- 
dorság által, mely oly szomoru ellentét- 
ben állt bús kedélyhangulatommal, félre- 
vonultan szerencsétlenségem felett elmél- 
kedni, mely senkinél nem találhat ro- 
konszenvre, melyet senki nem oszthat, s 
melyet egyedül kell elhordoznom. 

(Folyt. köv.) 



Ugyszólva egész egyéniségének legapróbb izmai 
részletesen kidolgozott s művészileg összefüggő 
alakitásra vallanak. Következetességéből sehol 
egy perczre ki nem esik s igazán oly élő em- 
bert állit elénk, melyhez mi köze sincs a szini 
játszásnak, s mely bátran közibünk szállhatna 
alá. Mellette még Gabányi érdemel felemlitést a 
buta nagyzó szerepében, ki az eszeveszettségen 
átáttörő józanabb indulatokat is éreztetni tudta ; 
pl. mikor Ferencz összeroskad, asztalhoz hirlap 
mellé vágja le magát, nyugalmat szinlelve, de 
minden izén látszik a belsejét duló izgatottság, 
a nélkül mégis, hogy a megindultság felülkere- 
kedését várhatnók nála, Pálmay lika asszony 
énekét emlitjük még meg, mire derüre.borura 
nyilt ez este alkalma, a beszőtt dalok b. Bánffy 
György szerzeményei. Játékáról annyit, hogy az 
utolsó felvonásban rendkivüli drámai erővel adta 
nagy jelenetét. 

- Pálmay Ilka asszonynak holnap, 
kedden lesz jutalomjátéka, a Piros bu gyel- 
láris; fölöslegesnek tartunk e tény registrálá- 
sánál még egyebet mondani. 

- Hutflesz Károly ur a tegnapi ló- 
versenyen, a „polgári versenyen" nyert dijat jó- 
tékony éélokra ajánlotta fel. És pedig 200 frtot 
a kolozsvári városi dij gyarapitására, 25 frtot 
a helyi kereskedő ifjak önképző. és betegsegélyző 
egyletnek, 25 frtot pedig az iparos ifjak egyle. 
tének. 

- A tegnapi fillérestély, a redoute nagy 
termében sikerülten folyt le. Szép számu közön- 
ség jelenlétében a fiatalság nagy buzgolkodása 
mellett. A francziáknál a terem hosszát teljesen 
elfoglalták a párok, s még is nem egy sovárgó 
fiatal ur kényszerült a különben saisonszerü pet- 
rezselyemárulássai foglalkozni. A kedélyes mu. 
latság két órán tul bele nyult a hajnalba. 

- Városunkban azon hir terjedt el, 
hogy a távirda igazgatóságot városuukból áthe- 
lyezi a kormány. Mint illetékes oldalról biztosan 
ertesülünk, e hir annyiban igaz, hogy a minisz. 
terium az erdélyi távirdarigazgatóságot végleg 
teloszlatja. 

- Emlitettük lapunk egyik közelebbi 
Számában, hogy Bodt Ferencz asztalossegéd 
öngyilkossagi kisérletet tett. Helyreigazitáskép- 
Den megemlitjük, hogy az illetőt nem Boot Fe- 
Tencznek hivják, hanem Both Ferencz a neve 
és hogy a szerencsétlen fiatal ember ma reggel 
a Karolina-kórházban meghalt. 

- Időjárás. Európában A nagy légnyomás 
(769-770) a kontinens északkeleti részében a depressió 
(7 57-759) Olaszországban van. Franczi,-Német Oroszor- 
szág és Dánia derült, hüvös száraz Olaszország borult 
esős. Hazánkban; Többnyire északias kis részben 
délies mérsékelt szelek mellett a hömérséklet általában 
fölebb, a légnyomás alább szállt. Az idő a délnyugati 
nagyobb félben többnyire borus, helyi esőkkel gyéren 
északkeleten napos felhőssel váltakozó helyenkint borus. 
Kilátás a jövő időre: Hazánkban: általában felhős 
borus melegebb időt várhaini esökkel inkább a delnyu- gati félben, 

Hazai hirek. 

- Felségsértési per Lendi ellen. A 
»Függetlenség- irja Polonyi Géza ügyvéd és orsz. 
épviselő egy nála jelentkezett fél megbizásából 

A kővetkező héten fogja beadni a felségsértési 
vádat Lendl Vilmos, volt mérnökkari százados, 
fiszti rangjáról lemondott komáromi illetőségü sze- 
mély ellen. 

- A királyné Irországban. A királyné 
ó felsége, az eddigi megállapodások szerint, jövő 

tavasszal Irország Meath grófeágban fog vadász. 
m Ő felsége részére Sommer.Hilben rendeznek 
be lakást. 
láe. Koburg herczeg szövőszékek vásár- 
Asára 500 frtot. küldött az országos nőiparkiál- 
ítáv elnökéhez. 

- A vörös herczeg Budapesten Jerome 
Napoleon herczeg, Tegnapelőtt konstantinápolyi 
utjából visszatérve, Budapestre érkezett és a „Hun 
gáriát-ba szállott - Neve helyett Comte de Mon- 
calier álnevet irt a bejelentési ivre. Társaságát 
egy Madame Lachaudnek nevezett urhölgy, Mr. 
Adelo az utazó marschall és két szolga képezi. jolcz szobát nyitottak az érdekes vendégnek 
az első emeleten, ugy hogy győnyörködhetett 
Sgész a dejunerig a gyönyörü kilátásu Dunapar- 
ton. Azután kocsiba ültek és bejárták a várost, 
megnézték a városligetet, muzeumot és egyéb 
nevezetesebb épületet. Hat órakor a Hungáriá, 
An ebédeltek s azután a nemzeti szinházba lá. 
gattak el. Tegnap reggel tovább utazott a her- 
Zeg a madame-mal és többi emberével Bécsbe. 
ev A Gőczellistvánnak adandó diszkard 
yébon pénteken délután 4 órakor értekezlet volt 
eüggetlenség- szerkesztőségében. Elnöknek 
Zmandy Dénes orsz. képviselő, az eszme meg- 

atieje, választatott meg, mire az értekezlet 
me. ározta, hogy a diszkardra az ország összes 
tekéret Iparosai közt pályázatot hirdet. Pályázati 
mivé ek: Készitendő egy magyar a'aku kard, 
b szi hüvelylyel, száz körmöczi arany érték- 
kolutt pengén arannyal berakott föllrat, a mar- 

0n monogramm lesz, melyet később közöl. 
vők a megbizást nyerővel. Pályézók teljes ne- 
ete, akásuk nyilt közlésével, tervrajzzal és rész- 
egy átbal ellátott ajánlataikat költségvetéssel 
kedbi hó október 10 éig küldjék be a Göczel 
bizottságnak Budapestre a „Függetlenség" 
kesztőségébe (IV. koronaherczeg utcza 3ik 

) A awegjobb terv készitőjére bizatik a disz- 

mű klvitele. Nem magyar, vagy nem Magyaror- 
szágon dolgoztató iparosok ki vannak zárva a 
pályázatból. 

- Kossuth arczképe. Dr. Halász Géza 
országgyülési képviselő s Zlinszky Istvánné a 
dabasi síremlék létesitői Kossuth Lajos nagy ha- 
zánkfiától igen becses emléket kaptak. E napok 
ban hozta el Helfy Ignácz képviselő ur, ki több 
ideig volt Kossuth vendége, számukra nagy ha- 
zánkfiának e czélra fia, Ferencz által miniatur 
alakban készitett olajfestésü arczképét Zlinszky- 
né nem lakván Budapesten, a nékie szóló em- 
lék Kondorosra Békésmegyébe küldetett. 

A mü következő hátirati ajánlással van 
ellátva : 

Ferencz fiam által festett arczképem 
(79 éves koromból) 

Dr. Halász Gejzának, 
kinek nemes buzgalma : 

atyám elhagyatott hamvai iránt 
a fiui kegyelet adójának 

lerovásában 
a távol hontalant pótolá 

hálás érzelemmel 
Kossuth Lajoss.k. 

Collegno (al Baraccone) 1881. ; 
A kép tengerzöld háttérrel, eliptikus alakban 
(hossz tengelye 0.23 cm. szélessége 16 és fél 
em.) bádog lemezre van festve.4 Igen kelleme- 
sen hat a szemlélőre a képet környező, egy 
darabban mahagoni fából készült diszkeret, mely- 
nek modern olasz renaissance styiben faragott 
diszitményei s ezeknek a főalak körüli ügyes 
esoportositásai határozottan nemes izlést tanusi- 
tanak. Jobbról-balról egy-egy sphynx-szerü sty. 
lizált nyulánk sárkány alkotja az alapmotivu- 
mot, s mig ezek szárnyai mintegy a képhez si- 
mulva azt tartani látszanak, végtagjaik gyönyö 
rü levél ornamentumokká fejlődve s ügyes haj- 
tásu vonalokban egymáshoz fonódva képezik a 
keret alsó részét. A sárkányok diszitményszerü 
fejei támogatni látszanak a felső oromdisz gya. 
nánt alkalmazott czimertárcsát (éccusson) mely- 
re H. G. monogramm van bevésve, és a mely 
nefelejcsek, rózsák egyéb virágok és közbeszőtt 
babérlevelekből képezett füzér által két lefelé 
hajló vonalban ékesen köti össze a rámának töb- 
bi diszitményeit. 

- HEirdetmény. A m. k. államvasutak 
keleti vonalán fekvő alsófehérmegyei Karácson- 
falván a pályaudvardan f. évi október 1 én 
postahivatal léptettetik életbe, mely összeköttet. 
tesét a kolozsvárobrassói illetőleg brassó kolozs. 
vári vonalon közlekedő személy vonatok, illető. 
leg mozgóposták által nyerendi. Kézbesítési ke 
rületét: Buzás.Bocsárd, Karácsonfalva és Oláh. 
Csesztve községek képezik. E postahivatal a kitü 
zött naptól fogva levél és kocsipostai külenmé. 
nyek felvétele és kiadásával 200 forintig terjedő 
bel és 75 forintig terjedő külföldi (Németország 
Helgoland, Franczia, Svájcz) utánvétel és kül- 
demények, 100 fortntig terjedő utánvételi jegyek 
kezelésével, az O ztrák- Magyar- Németország, 
Helgoland, Francziaország, Algir Laxeenburg, 
Olaszország, Svájcz, Belgium, Németalfőld és 
Észak Amerika egyesült állámaiban 200 forintig 
terjedő utalványok felvétele és kiadásaival van 
megbizva. Nagy Szeben. 1881. september 29-én 
A m. k. postaigazgató : Follért. 

- Öngyilkossag a kocsiban. Péntek- 
en délután egy uriasan öltözött fiatal ember a budai 
országuton állomásozó bérkocsisorhoz lépve, egy 
bérkocsiba ült és a kerepesiruti temetőbe viteté 
magát. A temetőnél kiszállva, mintegy három. 
negyed órát töltött beut a sirkertben, mire ismét 
visszatért, a kocsiba ült és utasitotta kocsiet, 
hogy Kőbányára hajtson. Utközben, a fegyver- 
gyár közelében, lövést hallott a bérkocsis, Rög. 
tön megállitá lovait, leugrott a bakról, és a ko- 
csiajtót feltárva, utasát vértől boritva a kocsi fe. 
nekén fekve, kezében egy revolverrel találta. 
A lövést többen is hallották és kiváncsian siettek 
a kocsihoz. A életunt utas még meg tudta mon- 
dani nevét és lakását és miután lősebét zseb- 
kendővel bekötötték, kivánatára külső nádor ut- 
cza 51. sz. alatt lakó rokonához szállitották. 
Ungár Frigyesnek hivják a szerencsétlen fiatal 
embert. A budai téglagyárnál volt alkalmazva 
mint hivatalnok. Tettének indokavaló szinüleg 
szerencsétlen szerelem, zsebében egy papirdara. 
bot találtak, melyre e szavak voltak felirva : 
„Örömest halok meg, mert nem szeret senki. 

- Magyarország aberlini egészségügyi 
kiállitáson, A fővárosban mind nagyobb érdeklő. 
dés mutatkozik a berlini egészségügyi kiállitás 
iránt. Már megalakult kiállitási bizottság. El- 
uöke Gerlócy Károly alpolgármester. A bizottság 
legközelebb felhivást bocsát ki a kiállitás támo- 
gatása céljából, A kiállitás 1882. januárius 1. 
én nyilik meg. A bejelentések határideje f. évi 
november 15-e. 

- Vasuti polítikai differencziák a ma- 
gyar miniszteriamban. A „N. Fr. Pressé, nek 

jelentik Budapestről, hogy a buda esztergomi 
vasut kiépitésének végleges engedélyezése tár- 
gyában a kormány képviselői közt egyrészről, 
s báró Majthényi, Poór Antal kanonok és Schmith. 
Wild mint az engedélyért folyamadók közt 
másrészről mult hó 27éntárgyalás volt a magyar 
közlekedésügyi miniszteriumban. A tárgyalás 
eredménye az, hogy a miniszterium a törvény- 
szabta föltételek, ugy mint: biztositék letétele, 
a kormánynak befolyása a tarifára stb. mellett 
az engedélyt megadja. Valószinü azonban, hog 
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ez ügy még sem fog oly simán lefolyni, mert, az 
engedélyadási tárgyalásokat, mint beavatott kö- 
rökben beszélik, a kormány kebelében igen élénk 
tanácsokzások előzték meg, melyek még minisz- 
tertanácsi határozatot is vontak maguk után. E 
forrás szerint a szakminiszter a minisztertanács- 
ban jegyzőkönyvileg tiltakozott volna az enge' 
délyadás ellen, s határozottan kijelenté, hogy a 

parlamentben sem fogja ajánlani. A miniszter 
tanács többsége azonban az engedély megadása 
mellett szavazott, mire a miniszterelnök kije 
lenté, hogy szükség csetén maga fogja az ügyet 
a képviselőházban képviselni. A jelen pillanatban 
nem tudhatjuk, - irja az emlitett lap - hogy 
e verzió igaz.e vagy nem, anuyi azonban bizo- 

nyos, hogy sok valószinüség van benne. Nyilt 
titok, hogy a közlekedésügyi miniszter régtől 
fogva azon nézeten van, hogy a budacgyőri 
vonalat, mint államvasutat kell kiépiteni. Erre 
a körülményre vezethető vissza az is, hogy az 
osztrák hitelintézet, az országos bank és Erlan- 
ger által már egy évvel ezelőtt beadott e voualra 
vonatkozó ajánlat elintézetlenül maradt, s az érde. 
keltek kérdésekre azt a strereoip feleletet kapták, 
hogy a kormány még nem bocátkozhat a tárgya- 
lásokba A szóban forgó helyi vasuti terv valameny- 
nyi, a buda-győri vonalra vonatkozó terv közt 
a legnagyobb s az esztergomi szénbányák miatt 
a legjövedelmezőbb részt foglalja magában. Azt 
mondják, hogy a Majthényi-Poór konzorczium 
a változtatandók megváltoztatásával ugyanazon 
vonalra nyujtottak be javaslatot, melyet Herz 
épitészeti igazgató a buda-győri tervbe foglalt. 
Ez esetben ismét oly vasuti affaire van készü- 
lőben, milyenekben Magyarország ezelőtt oly 
sokat szenvedett. Ha az engedély megadat- 
nék, akkor a magyar állam előbb atóbb, a mi- 
dőn a buda-győri vonalat kiépiteni akarja, az 
engedélyt vagy vasutat csak drága pénzen vált- 
hatja vissza. 

- Komloökivitelünk érdekében. A ma-. 
gyar kir. állautvasutak igazgatósága a hazai kom. 
ló kivitelének emelése czéljából vonalaira nézve 
ama kedvezményt léptette életbe, mely szerint 
teherküldemény gyanánt bárhová rendelt komló.- 
küldemények az ezen tenményre nézve dijsza- 
básszerüleg megállapitott teheréru dijtételek fel- 
számitása mellett ezentul mindenkor 
vegyes vonatokkal továbbittassanak. 

- A gyermekruha -fosztogatók, kikről 
már emlékeztünk volt, vakmerősége már annyi. 
ra megy, hogy nemcsak üres telkeken, hanem a 
város kellő közepén levő épületekben, sőt magá- 
bau az iskolában is megfosztják a gyermekeket 
ruháiktól. Mult szombaton történt, hogy Kafka 
Károy igazgató amint d u.*1 órakor a lipótté- 
ri iskola harmadik emeletére ment föl, a padlás- 
ajtó mellett egy 6 éves ingre levetkőztetett 
gyermeket talált, ki a hidegtől vaczogva mondá, 
hogy egy urra vár itt, ki neki uj ruhát igért. 
A kis fiut, ki nem növendéke a nevezett intézet- 
nek, hova őt a tolvaj fölvezette, az iskolaszotga 
a legszükségesebb ruhával ellátta s azután ha 
zavezette szüleihez. 

Vegyes hirek. 

- Magyar kivándorlók Ameriká! 
ban. Cincinnaüból aug. 31-iki kelettel a N. Fr. 
Pr. egy levelet közöl, mely a kivándorlásra VO 
natkozó több statisztikai adatot sorol fel. Töb: 
bek közt irja a levelező, hogy 1881 ben a kir 
ándorlók száma eléri a nyolczszázezret, kiknek 
Vgy része fog csak találni kenyérkeresetet. Mert 
8jabb időben többen szomoru tapasztalatot tet- 
uek. Az ügynökök nem tartják meg a szerződést, 
mert midőn a kivándorlók a rendeltetési helyük. 
tre megérkeztek, nagyobbrészüket segitség nél- 
kül visszautazásra akarták kényszeriteni, sőt, 
némelyeket a kötött szerződés meg nem tartá- 
sának ürügye alatt börtönbe vettettek. Egy rész- 
nek megadták a kikötött 160 hold földet, egy 
egy hóig munkáltatták velök, s aztán némi pénz- 
segélylyel - mindenesetre kevesebbel a megér: 
demeltnél - világnak eresztették. Több magyar 
család rendeltetési helyén, Pensylvania városká- 
ban telepedett le, ezeket azzal a megjegyzéssel 
küldték el Philadelphiába, hogy a sok kiván- 
dorlóval nem tudnak mit csinálni. Az utóbbi vá- 
rosban a szegény magyarokról mit sem akartak 
tudni, s ott a nyilvános szegényház kegyére 
szorultak. Épen Philadelphia jótékony intézetei 
állnak a legrosszabb hirben. Eveken keresztül 
az ottani lelenczházban elhelyezett gyermekek 
mind elhaltak e leglelkiismeretlenebb bánás- 
mód miatt. 

- A kholera Mekkában. Triessztből ir- 
ják, hogy a tangui hatóság arra a hirre, hogy 
a mekkai zarándokok közt kholera ütött ki, 
vesztegzárat rendelt el az egyiptomi provincziák- 
ra s hogy a Lloyd a Vörös-tengeren át való ha- 
józását beszüntette. Alexandriában az egészség. 
ügyi bizottság elrendelte, hogy az arab és az 
egyiptomi partok közt a forgalmat teljesen fel 
kell függeszteni. A nem miazmás hajókra nézve 
szigoru guarantaine áll fenn, azokat pedig, me- 
lyek a ragályozás gyanujában állnak, egyáta- 
lán he sem eresztik a kikötőbe. - Adenben 
augusztus 2-tól szeptember 18.ig 133 kholera- 
eset volt, melyekből 102.nek volt halálos vége. 

- Az orosz börtönökről. A rabok 
sorsával foglalkozó Howard-egyesület évi je- 
lentése az orosz börtönökről igy ir: Az orosz 
rabokon elkövetett kegyetlenkedésekről napon- 
ként érkeznek hozzá szomoru jelentések külön- 
féle forrásokból. E jelentések helyességét sokan 
megtámadták, azonban az orosz hatóságok ma- 
gok is elismerik, hogy a nihilista kihágások foly- 
tán a sziberiai íransport-rendszer igen kiterjedt. 
De nem ismerik el azt, hogy mága a nihilizmus 
igen nagy mértékben a nem felelős hivatalnokok 

által elkövetett kegyetlenkedésekből származott. 
- 8 ime egy Wiswonski nevü császári biztos 
maga tesz róla jelentést, hogy Közép-Oroszor- 
szágban mikép kinozzák a rabokat, p. o., hogy 
az asszonyokat tüzes harapófogóval csipdesik; 
hogy sokat addig tartottak sötét czellában mig 
belehaltak; mig mások utálatos jukakban csont- 
vázakká soványodtak le, hogy a foglyokra 125 
botot vertek, mert a bőrtönőröket a szabályos 
nön" helyett régi paraszt módon 
litották és sok más brutalitást. Ezek a vissza- 
élések ellen nincs semmi orvosság, se szabad 
sajtó, se parlament. Az alárendelt tisztviselők 
azt tehetik, a mi nekik tetszik. A szerencsétlen 
rab fohászkodhatik: „Az isten az égben, a czár 
pedig messze van. A martyrokká tett bünösök 
jajszava nem hallik el Pétervárig, s ha elhalla. 
na is, ki hallgatná meg ? 

KÖZGAZDASÁG. 

Kivitelünk a szomszéd orszá- 
gokba. 
HIII ? 

Következik most a gyapju és a rendkivüli 
fontosságu gyapjuárak osztálya. 

A gyapju-bevitel Romániába alig számit. A 
kivitel 1879 ben 41/, millió frankra rugott, a 
melyből csaknem 31/, m.-nyi monarchiánkba jött. 
Evvel szemben szállitott monarchiánk az összes 
sen 7.9 millió írankra menő gyapju-áru behoza. 
talhoz 5.47 millis értéküt. Ezek a közönséges 
gyapjurszövetek azonban t. i. a közönséges posz, 
tó, fiane!l és pokrócz nem birják a vámot. Ugyan- 
is a posztóra 58 frank, a többi szövetekre 30 
írank a vám métermázsánkint s ez által a kö. 
vetkező arányok állnak elé. 

A legközönségesebb, inkább marhaszőrből, 
mint gyapjuból készült piros és fehér csikos pok- 
rócz ára Brassóban 1 frank 60 cm., terheli 95 
cm, vám és Bukarestben nem lehet drágábban 
elárusítani, mint 3 frankon. 

Egy lombos brassói pokrócz éra Brassóba 
21 frank és miután 7 kilót nyom, 2 frank és 
10 centime vám terheli, Bukarestben árulják 30 
frankon. 

Egy 2 méter hosszu és 11/, méter széles 
lópokrócz ára Brassóban 3 frank, nyom 2 kilót , 
készül többnyire tehénszőrből és csepüből. 

Veszedelmes versenyt csinál mind e készit 
ményeknek a sziléziai és morvaországi ipar. 

Épen ily utánzás csinál versenyt az erdé- 
lyi szür-posztónak is, de különösen nyomja a 
morvaországi ipar. Bár rosszabb, de mert méte- 
re 20 krral olcsóbba jő Bukarestben, mint a va- 
lóságos tiszta gyapjuból készitett brassói, a mely- 
olyan, mint a bőr, mégis rávette a román had. 
ügyminisztert, hogy a román hadsereg számára 
szükségelt tetemes szállitást ennek adta a bras 
sólak mellőzésével. Igaz, hogy miután áruja hit- 
ványságáról meggyőződtek, már most egy tete. 
mes szállitmányaát visszavetették, de azért a 
mieink megkárosodtak, és ezt többé helyrehozni 
nem lehet. 

Tetemes mennyiségben visznek Romániába 
kötött gyapjuárukat. Az összes bevitel tett 1879. 
ben 8758 millió frankot, a melyből 2.274 mil. 
lió az angoloktól, 2:332 millió mnarchiánkból 
eredt. Ez árukat nagy vám terheli, métermá 
zsánként 150 frank, a mi íismét épen a mi dur- 
vább készitményünknek van nagy hátrányára. 
Igy pl. 1 tuczat strimfii, a melynek ára Brassó 
ban 9 frank és 2 kilót nyom, 3 frank vámmal 
van terhelve. Még sulyosabban nehezedik a vám 
az ujjasokra és nadrágokra, erre nézve azonban 
a romániai kereskedők leleményessége egy fo" 
gást talált ki a vámolásnál: mert ez 
mint kész ruhát vallják be, a melyek csak 79/, 
os vámot fizetnek. Á mi ezeknek az árát illeti, 
az ujasok három nagyságban készülnek, a O-as 
számu tuczatjának ára 56 frank, az 1 számué 
64 frauk és a 2 számué 72 frank. 

A székely iparnak eddigelé egy igen ne- 
vezetes kiviteli czikke volt a közönséges nemez- 
kalap. E kalapok marhaszőrből, a finomabbak 
gyapjuból készülnek és a gyártás oly tökély- 
re ment, hogy a jó minőség és a külcsin tekin- 
tetében mind előbbre haladva, mégis arra nézve 
nagyon jutányosak. Mindazonáltal az angolok 
rátették a kezüket ez ipzrczikkre és nagyon ver 
szedelmes versenyt csinálnak, a mely a miénket 
lassankiut kezdi visszaszoritani, a mi annál köny 
nyebben sikerült nekik, mivel egyenesen Galacz- 
ba és Brailába szállitván áruikat, a tengeri szá. 
lítás minden előnyeit teljesen kihasználják. 

A mi a papirt illeti, monrchiánk egy fél 
millió hiján az egész 71/, millió fírankra menő 
szükséglet fedezi. A mi erdélyi gyárzink azon- 
ban csak pakoló papirt, ugynevezett szalmapa- 
püi és papirlemezt szállitanak, irópapirokban nem 
tudnak versenyezni a cislajtániai gyárakkal. Fur- 
csa, hogy vonalzott kereskedelmi könyvek olcsób" 
ba jönnek Bécsből rendelve, mintha Pestről ho- 
zatják; különben ja a szükséglet nagyon csekély 
és belföldön is készül; sajátságos, hogy Marseille 
is versenyez e czikkben. 

A játékkártya összervissza 26,000 franknyi 
bevitelt ád, és ebből 20,000 frank monarchiánk- 
ra esik. 

Kőszéntelep van ugyan Buzeóban; ennek 
terménye azonban még kevéssé mutatkozik a 
forgalomban. Az ujabb időben a baróthi kőszén 
kezd magának utat törni Romániába. A petro- 
zsényi csak igen nagy kerülőn juthat be és azért 
a fuvar igen megdrágitja. 

Ezelőtt az angolok roppant mennyiségü kő. 
szenet szállitottak az Aldunára és a meddig a 
verseny tartott a dunagőzhajózási társaság és a 
stájerdorfi kőszénbányák haszonbérlői közt, az 
feltudott jönni egészen Belgrádig; a mióta azon- 
ban e két versenytárs szerződésrel lépett, az angol 
augol kőszén Gyurgyevónál feljebb nem tud jön- 
ni. Jelenleg a gőzhajózási társaság és CGutt- 
mannék közt a határpont Orsova és mindkét 
versenytárs a szerződés létrejötte óta az idén 
annyi szenet tudott eladni, mint tavaly. 

A kőolaj, mi ránk nézve azért fontos, mi. 
vel a Romániából behozott nyers anyagot a 
Brassó mellett megtelepedett 7 gyár finomitja és 
maguk közt egy konventiót kötve, oda jutottak, 

pte.ének szó- 

árukat, 

hogy ugy ár, mint minőség tekintetében ver- 
senyeznek az amerikai petroleummal. 

Jeleuleg a körülmények ugy állanak, hogy 
a nyers anyag behozatala és a finomitás itt esz- 
közlése nagyon jutalmazó, a miért is nemcsak a 
már meglevő gyárak telepedtek itt meg, hanem 
még ujabb gyárak létesitésén is jár a vállalko- 
zók esze, a mi kétségen kivül ígen érzékeny 
kárt okozna nekünk. 

Közönséges és legközönségesb üvegnemüt 
szállitnak Bikszád, Tusnád, valamivel finomabb 
üvegnemüt Lugos, a nagyon finomat Csehország. 
Minthogy anyag bőven leledzik Romániában, a 
kormány egy brassói vállalkozó Sinaia mellett 
állitott üvéghutájára nem csak a telephely áten- 
gedésénél nyujtott neki nagy kedvezményt, hanem 
még mielőtt a huta a munkát megkezdte volna, 
már vasuti állomást tett a gyártelep mellé. 

Az erdélyi vashámorok, különösen Tuüle és 
Szentkeresztbánya tetemes mennyiségben keszite- 
nek egészen durva mázatlan öntöttvas főzőüstö- 
ket. Úgyane gyárak szálltanak gazdasági eszkö 
zöket és gépeket 1s u- m. ekevasat, kapát, ásót, 
gereblyét; 1tt azonban Franczia. és Angolország 
versenye lépésről-lépésre visszaszoritja a miénket. 

Érdekes a kocsikkal való üzlet. A bukaresti 
Tramway-társulat otthon készitteti járműveit, sok 
székely kocsigyártó él Romániában. - A na- 
gyobb diszkocsikat Bécsből és Pestről hozzák. 

Még megemlitendő a sajtolt élesztő, a melyet 
Pestről Gsehwindt, valami keveset Erdély is szál- 
lit, továbbá gyufa, a melyet leginkább Pollák 
bécsi, Reiter parajdi és Czell brassói gyárából 
láttunk. Egy bukaresti gyár rövid fenállás után 
megbukott, 

Keféket még szállit Brassó és Pozsony, de e 
czikkben a németországi nagyon olcsó munka 
elfojtja a mi iparunkat. 

Ime, az a kép, a melyet Bukarest maga, 
mint központ nyujt és a mely nagyon kevés 
módosítássai Románia minden városában ismét. 
ődik. ; 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Budapest, okt. 38. A képviselőbáz 
mai ülésében a korelnök jelenti, hogy a 
horvát tartománygyülés elnöksége által 
átszolgáltatott a közös magyar ország- 
gyülésbe választott képviselők névsora. 
Továbbá, hogy Ocskay Rezső és Geisz 
László átadták megbizó leveleiket. Kö- 
vetkezik a napirend. A házelnök válasz- 
tásánál beadatott 298 szavazat. Ezekből 
Péohy Tamás 205 szavazattöbbséggel a 
képviselőház elnökévé vélasztatott. 

Azután beadattak a szavazatok az 
alelnök és háznagyválasztásra. Első al- 
elnökké Kemény János báró, másod al- 
elnökké Szontagh Pál, háznagygya Ko- 
vách Pál választattak meg. Á jegyzők 
választása most folyik. 

Zágráb, okt. 3. A felirati bizottság 
elfogadta a BMiskovics által kidolgozott 
feliratot, mely meleg szavakban mond 
köszönetet jul. 15-iki királyi leiratokért. 
Az ország integritása futólág van érint- 
ve. Fiuméról nincs emlités téve. 

Páris, okt. 3. Gaulois emliti, hogy 
Mekkában lázadás tört ki. 

Bukarest, okt. 3. Európai dunai 
bizottság őszi ülésszaka november 7-ikén 
(0-naptár szerint 18-án) tartatik meg Ga- 
latzban. 

Rustschuk, okt. 3. A diktatura ki- 
hirdetése óta Osztrák-Magyarország be- 
folyása Bulgáriában megszünt. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

i881. sept. 30. 
Magyar aranyjáradóék ... .......... 118.4/. 
Magyar vasuti kölcsön .. ; 1883.1/. 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 91.1/. 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 108.2/, 
Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás,. 97. 
Magyar földtehermentesítési kötvény . 98.1/, 
Magyar földteherment. körvény záradékkal.. 97./, 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97.1/ 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. , 96. 1 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 97.1/ 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv.., 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény.. 95. 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcesön.... 124. 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 1181/, 
Osztrák járadék papirban.... 76.8/. 
Osztrák járadék ezüstben... 77.8/4 
Osztrák járadó aranyban..... 94./. 
1860-ki osztrak államsorsjegyek. 181. 
Osztrák-magyar bankrészvény 828. 

Pálmay Ilka jutalmára. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet. 1. szünet 

Kolozsvártt, kedden 1881. október 4-én. 

A elave 
BUGYELLARIS 

Eredeti népszinmü, dalokkal, 3 felv. Irta : Csepregi Fe- 
rencz, Rendező : -Szentgyörgyi.- 

SZEMÉLYEK: 
Török Mihály bíró. .. . Szentgyörgyi 
Zzófi a felesége Pálmay I 
Kender Julis .....Krasznainé 
Csillag Pál huszárőrmester. . . Váradi M. 

Kezdete 7 órakor. Végée 10-kor. 

...a 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

RÉKESV KÁROLY.



Magyar kir. államvasutak menetrendje. (Keleti vonal. 
éÉrvényes 1881. évi május hó 15-étől. 

Nagyvárad-predeali irány Kolozsvárról. Predeal -nagyváradi irány Kolozsvárról. 
.. Gyors- Személy- 8 s 

Allomások 202.sz. 204.sz. ak II oszt. III oszt Allomások. 201 sz. 208.sz. E * II. oszt. III. oszt. 
óra perez óra percz óra percz írt kr. frt kr. óra percez óra percz óra ipercz [írt i kr. írtkr. 

Nagyvárad (Vendéglő) Elind. 3 25/ 5 001 6, 501 6 291 4 49 Predeal Elind. 1 091- - - - 14 87 10 62 
M.-Telegd . 3 56 5l42 8 17 5 31 3 79 Brassó (Vendéglő ; 2A16/ 6 13 7 25 13 63 0 75 
Rév sat nén etaiaeya ali , 4 316 24 10 00 4 36 3 12 Földvár : ; , 2 44 6 52 8 35 12 73 0 09 
Csucsa (Vendéglő) : 5 28 74/ 281241 296 2.12 Apácza . , 3 03 7"23 0o s412 12 8 65 

Bánffy-Hunyad mel 6ő 0i 8 05 21 .2./ 06 1 47 Ágostonfalva ; . ; 3 18 7 51 11 00 11 58 8 28 

Egeres . 1 . - 8 50 3 30 1 16 - 83 Homoród-Kőhalom , 3 52 8 4112 48 10 56 7 54 

Kolozsvár (Vendéglő) Érk. 7 08 9 40 45s j. Erked , - -9 412 49 9 45 6 75 

Kolozsvár : : Elind. 7 18 10 14 8 00- - - -MHéjasfalva " ; 4 54 10 15 4 01 8 79 6 28 

Apahida , 1036 8s 37 - 55 - 39 Segesvár (Vendéglő) / , 5 07 10 32 4 20 - --- 
Gyéres . . 8 30 12 04 10 54 2 14 1 53 Segesvár , 5 12 10 52 5123 8 38 5 99 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erk. 8 51 12 38 11 43 2 84 2 03 Eirzsébetváros , 5]4011 31 4 7 46 5 34 

Kocsárd (Vendéglő) .ElIind. s8 53 1248 12 23- Meűdgyes o112 06 s 10 6 74 4 82 

Maros-Ujvár ; : " -12 56 12 35 3 12 2 28 Kapus (Hlágazás Nagy-Szeben felé) Érk. 6 1312 24 si3s -- 

Felvincz : . " -103 12 52 3 1383 2 24 Kapus (Vendéglő). .Elind. 6 3112 30 9 50 6 33 4 52 
Nagy-Enyed . " 9 17 1 27 1 42 3 67 2 62 Mikeszásza ; ; , - -12 49 10 30 5 22 4 23 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erk. 9 33 1 47 2t7 4 24 3 08 Hosszu-Aszó . --1 05 10 54 5 3 97 
Tövis (Vendéglő) .ElIind. 9 40j 2.07/ 3 00 Balázsfalva ; 7 03 1 25 11 39 5 18 3 70 
Karácsonfalva . 2 35 3 48 4 90 3 50 Karácsonfalva. ; s I--1 40 12 06 4 60 3 50 
Balázsfalva , 10 09 2 50 4 17 5 18 3 70 Tövis (Elágazás Gyula-Fehérvár felé) Érk. 7 30] 2 06 12 409 -- -- 
Hosszu-Aszó 307 4/44 5 55]/ 3 97 Tövis (Vendéglő) . Elind. 7 3z 226 2 18 4 12451 3 03 
Mikeszásza : 3 323 5 15 5 92 4 23 Nagy-Enyed . . , 7/ 54 248s3 04 3 2 62 
Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erk. 10 42 3 41/ 5 44 6 33 4 52 Felvincz . . i-3 10 47 31 2 24 
Kapus (Vendéglő) ; Elind. 10 49 3 51 52.- - - - Maros-Ujvár : ' ; -3 1738 3 12 223 

Medgye: . . 1i1 03 4 11 7 42 6 74 4 82 Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé Érk. 8 18 3 24 4 09 -- -- - 
Erzsébetváros . ; " 11 25 4 44 8 45 7 48 5 384 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 8 23 3 34 4 50 2 84 2 o03 
Segesvár (Vendéglő Erk. 11 51 5 22 9 49 8 38 5 99 Gyéres ; s 47 4 10 5 55 2 14 1 53 
Segesvár Elind. 12 11 5 32 10 33) -- - - - Apahida ; ; , --5 386i-551-39 
Héjasfalva . , 12 26 5 50 11 i15 8 79 6 28 Klozsvár (Vendéglő) Érk. 10 751 50 i7---- 
Erked ; - 8 12 19 9 45 6 75 Kolozsvár Eilind. 10 176 28 s20--- 
Homoród-Kőhalom ; 12 ? 29 2 00 10 56 7 54 Egeres i . " -- 726 10 08 1 16 - 83 
Agostonfalva ; 1 2 04 8 18 3 53 11 58 8 28 Bánffy-Hunya , 11 32 8 412 11938 2 06 14 

Apácza / : * 2 24 s 51 4 41 12 12 8 66 Csucsa ; , 12 05 s8 5424 1 25 2 961 2 12 
Földvár ; 2 44 9 23 5 37 12 33 9 09 Rév t i ; 12 650. 0 52] 3 56 436 3. 12 
Brassó (Vendéglő) ; 3 25 10 02 6 48 13 63 9 75 M.-Telegd s tebA10 27 5143 5 31 3 70 

Predeal . Érk. 4 28 reggel 14 87 10 62 Nagyvárad (Vendéglő Érk. 1 4511 04 II 6 b2 6 291 4 449 

HIRDETÉSIEK al - 

o00000000000000000000 

ey 

Demjén Agoston 
műlakatos Kolozsvártt. 

(Ezelőtt Veres Dániel.) 
e 

Első és legnagyobb butor 
raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozsvátt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
íranczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenaelhetők 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy. és asz 
talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Keskeny 

utifű-mellczukorkák 
a tüdő és mellbajok, köhögés, fojtóköhögés, rekedt- 

ség és tüdőhurut biztos gyógyszerei. 

A természet által a szenvedő emberiség javára 
teremtett megbecsülhetlen keskeny útifű azon még 
eddig fel nem deritett titkot foglalja magában, mi- 
szerint a gége és légcső rendszer gyulladt nyákhár- 
tyájára való azonnali gyors és enyhitő hatás gyakor- 
lásával az illető beteg szervek gyógyulását minden 
tekintetben lebetőleg elősegiti. 

Miután gyártmányunknál és a czukor xn 
kes eny útifűbőli tiszta vegyülékről kezes- 
kedünk, különös figyelembe ajánljuk hatóságilag bejegyzett védjegyün- 
ket sat. dobozon levő alairásunkat, mert csak ezek igazolják annak 
valódiságát. 

Egy doboz ára 30 kr. 

Schmidt Victor és fiai, 
cs. k. szabadalm. gyárosok Bécs, Wieden, Allegasse 48. 

Valódi miuőségben Kolozsvártt kapható: Dr. Hincz György, 
Biró önes Wolff Janos és Binder Károly gyógyszerész uraknál. 
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Ki több nevezetes becsi és pesti mühelyekben és gyá- 

rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 
helyi és vidéki közönséggel tudatni, hogy minden a lakatosi 
szakmába vágó 

RENDES és MÜ-MUNKAK, 
u. m. Virágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépcsőzetek, 

csinos paluszterek, olvasó támlák: 

épületi ajtók és ablakok 
vasalások, mindenféle vastetőkhöz szükségeltető construc- 

tiók, villámhárítók, 
x 

finom zárak és templom ajtókhozi 
cziírázott pántok 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- 
tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön- 
tőtt vasból készűltekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 

tosan teljesiteni. 

N Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelőtt Veress Dániel.) 

(305) 23-100 Demjén Agoston. 
AAA fe öeseeeeeeeeee...........Ő 

.......... 

Ugy helyi mint vidéki megrendelesek gyorsan és pontosan telje- 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közönségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
(436) 89-100 

Egy nagybecsü találmány mél- 
tánylása, 

Legfelsőbb nyilatkozatok : 
I. Vilmos német császár: „az ön pompás malátakivonata", Ferencz József 

osztrák császár: „örömmel tüntetem önt ki.6 A szász király: „a királyné anyjának 
igen jót tesz. A dán király: „gyógyhatását tapasztaltam A meklenburg-swerin 
nagyherezeg, „elismerésemet. 

Gyógyjelentés . 
Tekintetes ur ! Nem mulaszthatom el ez alkalommal önnek tudomására jut- 

tatni, miszerint nőm az ön maláta-sörét már félév óta a legjobb sikerrel használja 
gyengeségi állapota és köhögése ellen; mert mig nőm már évek óta őszszel és ta- 
vaszszal, daczára annak, hogy egész patika gyógyszereket fogyasztott el: mégis a 
leggyötrőbb köhögéstől kinoz tatott s ereje egészen elfogyott, a malátasőr használa- 
ta óta minden köhögéstől ment, s erőteljes kinézést nyert. Továbbra is fel fogja a 
a malátasőrt használni. Jelen bizouyitványomat azon megjegyzéssel állitom ki, mi- 
szerint én a malátasőr használatához igen kétkedve nyultam, most azonban annak 
határozott pártolója lettem. 
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48 "I s eg Esge s Kérem 58 palaczk malátakivonat egészségi sőr és 12 zacskó malata-mell- 

Kezeskedve f2 l o 
" x .sg s8 sS.-A-Ujhely, 1881. május 14. 

4 a Eés g Tisztelettel 

Vi ZI entes esőköpenyek i aeő i sős : E . : ai X az osztrák-magyar tzíyva teosa Róbart 
átlklkkk sss . E z 

a ss- ss H íT Ján 
divatszövetekből gummibetéttel, gzummival bevont szövetek, ugyszintén gs Ez 38 N és lár udvini szállitó Bécs O Janos, soNr.8. 
impregnált szürposztó és Tüffel különösen találó vadászat kedvelők- s s s s. ix 2.. s kil. ud ; 
nek minden alakban és Joppenek E e s s sg s E Eli Főraktárok : Kolozsvártt Biró János gyógyszerésznél és Gergely erenez 

m 7 frttól kezdve. ö * gs ess e HE 7 Ditrich Sámuel, Csiki testvéreknél Brassóban: Jekelius Ferd., Eremlas Demetern ; 

. s o a sel E E s X N.-Enyeden: Kovács József gyógyszerésznél ; N.-Szebenben F. A. Reissenber- 
A cs. kir. katonaság számára pedig az előirás sze- a lé lF él s essslalálas Mgernél, Károlyfehérvártt: Mihelyes S. és Nagy József gyógyszerésznél; Med- 

rinti alakokban gyesen D. Chartmannál; Segesvártt: Schuszter Nándor gyégyszerésznél! M-- 

i Vásárhelytt: ucher Miksa és Hutflesz Károlynál. 

Selaneidler, 7700000000000000x . Ö felsége haditengerészet szállitója Bécs VII. 
(381) Stiftgasse 19. Fiókraktár: 1. Kohlmarkt 5. 3- 

Nyomatott a „KELET, nyomdájában Kolozsvártt.


